
Surah 87 . Al-A'la (The  Most High) 

 
I begin in the Name of Allah, Hir Rahman Nir Raheem (the Compassionate the Merciful). 

 مبِّحِ اسبِّسلَى رالأع ١(ك(  
1 . Glorify the name of your ‘Rabbil-Ala’, (the High),  

  )٢(ي خلَق فَسوى الَّذِ
2 . Who creates, then makes complete,  

  )٣(والَّذِي قَدر فَهدى 
3 . And Who makes according to a measure, then guides,  

  )٤(والَّذِي أَخرج الْمرعى 
4 . And Who brings forth herbage,  

  )٥(فَجعلَه غُثَاءً أَحوى 
5 . Then makes it dried up, dust-colored.  

  )٦(سنقْرِئُك فَلا تنسى 
6 . We will make you recite so you shall not forget,  

  )٧( إِنه يعلَم الْجهر وما يخفَى اللَّهإِلا ما شاءَ 
7 . Except what Allah pleases, surely He knows the manifest, and what is hidden.  

  )٨(ونيسِّرك لِلْيسرى 
8 . And We will make your way smooth to a state of ease.  

  )٩(فَذَكِّر إِنْ نفَعتِ الذِّكْرى 
9 . Therefore do remind, surely reminding does profit.  

  )١٠(سيذَّكَّر من يخشى 
10 . He who fears will mind,  

  )١١(ويتجنبها الأشقَى 
11 . And the most unfortunate one will avoid it,  

  )١٢(الَّذِي يصلَى النار الْكُبرى 
12 . Who shall enter the great fire;  

  )١٣(ثُم لا يموت فِيها ولا يحيا 
13 . Then therein he shall neither live nor die. 

 كَّى قَدزت نم ١٤(أَفْلَح(  



14 . He indeed shall be successful who purifies himself,  

 ماس ذَكَربِّولَّى ر١٥(هِ فَص(  
15 . And magnifies the name of his ‘Rabb’ and prays.  

  )١٦(بلْ تؤثِرونَ الْحياةَ الدنيا 
16 . No! you prefer the life of this world,  

  )١٧(والآخِرةُ خير وأَبقَى 
17 . While the hereafter is better and more lasting.  

  )١٨(إِنَّ هذَا لَفِي الصحفِ الأولَى 
18 . Most surely this is in the earlier scriptures,  

  )١٩( موسى و إِبراهِيمصحفِ
19 . The scriptures of Ibraheem (Abraham) and Musa (Moses) .  
 


